
ZBR 50-3 | ZBR 70-3 | ZBR 100-3

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio
6720816453

(2016/02) cal

23.02.2016 1 6720816453



23.02.2016 2 6720816453



23.02.2016 3 6720816453



1   

Verkleidung

Casing

Habillage

Mantello

ZBR 50-3 | ZBR 70-3 | ZBR 100-3

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

23.02.2016 4 6720816453



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.
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1 7101422 n n

1 7 746 700 196 n n n n n n n

2 7101418 n n

2 8 718 600 309 n n n n n n n

3 7101494 n n

3 7 736 700 059 n n n n n n n

4 7 736 700 056 n n n n n n n

4 7 736 700 057 n n

5 7101400 n n n n n n n n n

6 7101424 n n n n n n n n n

7 7101412 n n n n n n n n n

8 7100748 n n n n n n n n n

10 7101386 n n n n n n n n n

14 7 736 700 128 n n n n n n n n n

15 7 736 701 240 n n n n n n n n n

16 8 718 600 350 n n n n n n n n n

18 7 746 900 339 n n n n n n n n n

19 8 711 145 928 0 n n n n n n n n n

21 8 718 600 166 n n n n n n n n n

  7 736 700 125 n n n n n n n n n

  7 746 700 420 n n n n n n n n n

1

Dichtung Tür

Zierleiste

Logo Junkers

Schraube M5 (2x)

Überdruckventil DN160

Abgasfühler

Verschlussstopfen (2x)

Lufteinlassadapter

Blechschraube DIN7976-C-St 4,2x8,5 (10x)

Wandhalter

Transport Führungsschienen (2x)

Tür kpl

Adapter 100-150

Lippendichtung DN160

Lippendichtung DN150

Lippendichtung DN100

Lippendichtung DN110

Lippendichtung DN 80mm

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Kesselanschlussstück 160-110

Kesselanschlussstück 100/150

ZBR 50-3 | ZBR 70-3 | ZBR 100-3 Verkleidung

Casing

Habillage

Mantello

Nur für Überdruck-Abgaskaskade!

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

Adapter Kesselanschluss 160-110

23.02.2016 5 6720816453



2   

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Kondensatablauf

Condensate pipes

Écoulement des condensats

Scarico condensa

ZBR 50-3 | ZBR 70-3 | ZBR 100-3

23.02.2016 6 6720816453



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande
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1 7101404 n n n n n n n n n

2 7101400 n n n n n n n n n

3 7101402 n n n n n n n n n

6 7 736 700 130 n n n n n n n n n

7 7 736 700 425 n n n n n n n n n

8 7 746 900 152 n n n n n n n n n

9 7 746 900 186 n n n n n n n n n

10 7100742 n n n n n n n n n

11 7 736 700 424 n n n n n n n n n

14 7 736 700 132 n n n n n n n n n

15 7101531 n n n n n n n n n

17 7101535 n n n n n n n n n

2

Kondensatablaufschlauch 19x24x627mm lg.

Dichtung Kondenswassersammler

Klemmbügel (2x)

Dichtring Kondensatrohr (5x)

Ablaufrohr

Siphon

Kondensat-Ablauf

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Abgasrohr

Lippendichtung DN 80mm

Ring Kondensatsammler

Halter

Kondensatsammler

ZBR 50-3 | ZBR 70-3 | ZBR 100-3 Kondensatablauf

Condensate pipes

Écoulement des condensats

Scarico condensa

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

23.02.2016 7 6720816453



3

A  

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Gasarmatur

Gas valve

Bloc gaz

Valvola del gas

ZBR 50-3 | ZBR 70-3 | ZBR 100-3

23.02.2016 8 6720816453



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine

 Z
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0
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1 7 736 700 133 n n n n n

3 7098962 n n n n n

4 7101484 n n n n n

5 7099058 n n n n n

6 7 736 700 144 n n n n

6 7 736 700 145 n

7 7 736 700 861 n n n n n

8 7 736 700 143 n n n n n

9 7 736 700 142 n n n n n

10 7101486 n n n n n

11 7099712 n n n n n

12 7 736 700 353 n n n n n

13 7 736 700 147 n n n n n

14 7 736 700 431 n n n n n

16 73924 n n n n n

17 7101450 n n n n n

18 7101448 n n n n n

20 7101446 n n n n n

21 7 736 700 351 n n n n n

22 73927 n n n n n

23 7101444 n n n n n

25 7 736 700 134 n n n n n

26 7 736 700 148 n n n n n

27 7099710 n n n n n

  7 736 700 146 n n n n n

3A  

Dichtung 28,8 x 23,4 x 3mm (10x)

Montagewinkel (50-70kW)

Dichtung Gasarmatur-Venturi (5x)

Umbausatz 3P

Dichtung Gebläse

Brennergehäuse

Dichtung Brenner

Schraube M5x12 (10x)

Ansaugrohr DN50

Brenner (50-100 kW)

Schraube M6x16 Torx (10x)

Dichtung Kork-Venturi-Gebläse (5x)

Schraube M4x10 (10x)

Schlauch Gas

Flansch

Gebläse (50-70kW)

Dichtung Ansaugrohr 50mm (5x)

Venturi 2E (50-70kW)

Venturi 2LL (50-70kW)

O-Ring (10x)

Gasarmatur (50-70kW)

Winkelverschraubung

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Gasrohr

Flachdichtung 4x21x30 (5x)

Schraube M5x16 (10x)

ZBR 50-3 | ZBR 70-3 | ZBR 100-3 Gasarmatur

Gas valve

Bloc gaz

Valvola del gas

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

23.02.2016 9 6720816453



3

B  

Gasarmatur

Gas valve

Bloc gaz

Valvola del gas

ZBR 50-3 | ZBR 70-3 | ZBR 100-3

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

23.02.2016 10 6720816453



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine
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1 7 736 700 133 n n n n

3 7098962 n n n n

4 7101484 n n n n

5 7099686 n n n n

6 7 736 700 138 n n n n

7 8 718 600 283 n n n n

8 7 736 700 352 n n n n

9 7 736 700 135 n n n n

10 7101486 n n n n

11 7101416 n n n n

13 7 736 700 140 n n n n

14 7 736 700 430 n n n n

15 7 736 700 136 n n n

15 7 736 700 137 n

16 7101454 n n n n

17 7101450 n n n n

18 7101448 n n n n

19 7101504 n n n n

20 7101446 n n n n

21 7 736 700 351 n n n n

22 7101462 n n n n

23 7101444 n n n n

25 7 736 700 134 n n n n

26 7 736 700 141 n n n n

  7 736 700 139 n n n n

3B  

Brenner (50-100 kW)

Dichtung 28,8 x 23,4 x 3mm (10x)

Montagewinkel (85-100kW)

Umbausatz 3P

Dichtung Gebläse

Brennergehäuse

O-ring 23,47x2,62

Dichtung Brenner

Schraube M5x12 (10x)

Gebläseansaugrohr

O-Ring 70x3 (2x)

Schlauch Gas

Flansch

Gasdüse 8.5E (85-100kW)

Gasdüse 9.6 L/LL (85-100kW)

Gebläse (85-100kW)

Dichtung D60

Venturi EE/LL (85-100kW)

Dichtung 33x24x3,5 (10x)

Gasarmatur E/LL (85-100kW)

Winkelverschraubung

Schraube M6x16 Torx (10x)

ZBR 50-3 | ZBR 70-3 | ZBR 100-3 Gasarmatur

Gas valve

Bloc gaz

Valvola del gas

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Gasrohr

Flachdichtung 4x21x30 (5x)

Schraube M5x16 (10x)

23.02.2016 11 6720816453



4   

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Wärmetauscher/Abgas

Heat exchanger/Flue gas

Echangeur de chaleur/Fumées

Scambiatore di calore/Gas combusti

ZBR 50-3 | ZBR 70-3 | ZBR 100-3

23.02.2016 12 6720816453



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine
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1 8 738 900 323 n n n n n n n n n

2 7101430 n n n n n n n n n

3 7 746 900 521 n n n n n n n n n

6 7 736 700 560 n n n n n n n n n

7 7 746 900 529 n n n n n n n n n

11 8 718 600 269 n n n n n n n n n

18 7101532 n n n n n n n n n

19 7101370 n n n n n n n n n

20 7101534 n n n n n n n n n

21 8 718 600 019 n n n n n n n n n

22 7101646 n n n n n n n n n

23 7 736 700 149 n n n n n n n n n

24 7101488 n n n n n n n n n

25 7 746 700 069 n n n n n n n n n

26 7 736 700 354 n n n n n n n n n

27 7 736 700 150 n n n n n n n n n

39 7098986 n n n n n n n n n

40 7099224 n n n n n n n n n

4

Mutter für Wärmetauscher (5x)

Vor-/Rücklaufrohr

O-Ring 36,09x3,53 (10x)

Klammer (220.040A) V2

Dichtung  58 x 45 x 4 (2x)

Anschlussnippel

O-Ring 3,53x29,74 (10x)

Wärmetauscher 50-100kW

Fühler NTC kpl (611 248A)

Klammer Druckmesser

O-Ring 9,19x2,62 (10x)

Druckmesser Typ 505.99023 4bar

O-Ring 9,92x2,62 (10x)

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Automatischer Entlüfter >= 50 kW

Klammer (220.054A)

Halterung (L+R)

Zündeinrichtung/Glühzünder 50-100 kW

Zierleiste Junkers

ZBR 50-3 | ZBR 70-3 | ZBR 100-3 Wärmetauscher/Abgas

Heat exchanger/Flue gas

Echangeur de chaleur/Fumées

Scambiatore di calore/Gas combusti

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

23.02.2016 13 6720816453



5   

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Steuerung

Control

Commande

Unità di comando

ZBR 50-3 | ZBR 70-3 | ZBR 100-3

23.02.2016 14 6720816453



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine
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1 8 718 600 712 n n n n n n n n n

2 74595 n n n n n n n n n

3 7 746 900 534 n n n n n n n n n

4 7 746 900 532 n n n n n n n n n

8 7 736 700 160 n n n n n n n n n

9 7 736 700 355 n n n n n n n n n

10 7 736 700 159 n n n n n n n n n

11 7 736 700 161 n n n n n n n n n

14 7 736 700 162 n n n n n n n n n

16 7 746 900 540 n n n n n n n n n

18 7 746 900 595 n n n n n n n n n

26 8 718 601 966 n n n n n n n n n

29 7 746 900 594 n n n n n n n n n

30 7 736 700 155 n n n

30 7 736 700 157 n n n

30 7 736 700 985 n

30 7 736 700 987 n

30 8 738 900 671 n

34 7 747 023 981 n n n n n n n n n

35 7 747 023 985 n n n n n n n n n

36 7 747 023 983 n n n n n n n n n

37 7 747 023 986 n n n n n n n n n

38 7 747 026 991 n n n n n n n n n

39 7 747 026 992 n n n n n n n n n

40 7 747 023 154 n n n n n n n n n

41 7 747 027 014 n n n n n n n n n

42 7 747 023 151 n n n n n n n n n

5

Anschlussklemme 3-pol. PZ Pumpe violett

Anschlussklemme 2-pol toro EV Klemme

Anschlussklemme 2-pol grau FW

Anschlussklemme 2-pol WA maigrün

Anschlussklemme steckb 2-pol R5 bl

Anschlusskl steckb 2-pol orang RC

HCM 1566

HCM 1568

HCM 1567

Anschlussklemme 3-pol Netz weiss

Anschlussklemme 3-pol.PS Pumpe grau

Anschlussklemme 3-pol. PH grün

Schalter

Schraube Ejot PT K35 (10x)

Sicherungseinsatz 5AF/230V (10x)

Schraube M5x16 (10x)

HCM 1336

HCM 1338

Gehäuse Basiscontroller BM15

Abdeckung Elektronik

Verschluss (10x)

Bracket IO-Montageplatte

Box Modul

Zugentlastung (5x)

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

UBA 3.5 V5.8D Boost V1.6

Trafo UBA 3.5

Bedienfeld BM15 Einsatz

ZBR 50-3 | ZBR 70-3 | ZBR 100-3 Steuerung

Control

Commande

Unità di comando

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

23.02.2016 15 6720816453



6   

Kabelbaum

Cabel harness

Faisceau de câbles

Cablaggio

ZBR 50-3 | ZBR 70-3 | ZBR 100-3

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

23.02.2016 16 6720816453



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine
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1 7 736 700 152 n n n n n n n n n

2 7 736 700 911 n n n n

2 7 736 700 912 n n n n n

3 7 746 900 338 n n n n n n n n n

6

Netzkabel

ZBR 50-3 | ZBR 70-3 | ZBR 100-3 Kabelbaum

Cabel harness

Faisceau de câbles

Cablaggio

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Kabelbaum 230V

Kabelbaum - Niederspannung 85-100

Kabelbaum - Niederspannung 50-70

23.02.2016 17 6720816453



8

G  

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Anschlussgruppe

Connection kit

Kit de raccordement

Gruppo di collegamento

ZBR 50-3 | ZBR 70-3 | ZBR 100-3

23.02.2016 18 6720816453



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine
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0
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1 7099224 n n n n n n

2 7 746 700 417 n n n n n n

5 7 736 700 127 n n n n n n

6 7 736 700 123 n n n n n n

7 7101516 n n n n n n

8 7098666 n n n n n n

9 5594684 n n n n n n

10 5594682 n n n n n n

11 7 736 700 358 n n n n n n

12 5594710 n n n n n n

13 7101506 n n n n n n

14 7099949 n n n n n n

15 7095595 n n n n n n

16 7099402 n n n n n n

17 8 718 601 961 n n n n n n

22 7 736 700 356 n n n n n n

23 7 736 700 357 n n n n n n

24 7 736 700 124 n n n n n n

8G  

O-Ring Pumpe

Sicherheitsventil 3,0bar steckbar

Sicherheitsventil 4bar

Federstecker (5x)

O-Ring 18.72x2.62 (10x)

Anschlussstück Rücklauf

Anschlussstück Vorlauf

Entlüftungsventil

Griff blau für Kugelhahn

Griff rot für Kugelhahn

Verkleidung Pump Montagegruppe

Thermometer D63 TI100xD9-120Grad C

Manometer D50xG1/4"

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Mutter für Wärmetauscher (5x)

Dichtung 44x32x3 (5x)

Gashahn

Pumpe Stratos  Para 25/1-8

Füll- und Entleerhahn

ZBR 50-3 | ZBR 70-3 | ZBR 100-3 Anschlussgruppe

Connection kit

Kit de raccordement

Gruppo di collegamento

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

23.02.2016 19 6720816453



8

H  

Ersatzteilliste

Spare parts list

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Anschlussgruppe

Connection kit

Kit de raccordement

Gruppo di collegamento

ZBR 50-3 | ZBR 70-3 | ZBR 100-3

23.02.2016 20 6720816453



Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine

 Z
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1 7099224 n n n

2 7 746 700 417 n n n

5 7 736 700 127 n n n

6 7 736 700 123 n n n

7 7101516 n n n

9 5594684 n n n

11 7 736 700 358 n n n

14 7099949 n n n

15 7095595 n n n

16 7099402 n n n

17 8 718 601 961 n n n

22 7 736 700 356 n n n

24 7 736 700 124 n n n

8H  

Federstecker (5x)

O-Ring 18.72x2.62 (10x)

Anschlussstück Rücklauf

O-Ring Pumpe

Pumpe Stratos  Para 25/1-8

Füll- und Entleerhahn

Griff blau für Kugelhahn

Verkleidung Pump Montagegruppe

Sicherheitsventil 3,0bar steckbar

Sicherheitsventil 4bar

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizioni

Mutter für Wärmetauscher (5x)

Dichtung 44x32x3 (5x)

Gashahn

ZBR 50-3 | ZBR 70-3 | ZBR 100-3 Anschlussgruppe

Connection kit

Kit de raccordement

Gruppo di collegamento

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni
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1

1

1
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1

2
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3A

1

3

4

5

6

6

7

8

9

10
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12

13

14

16

17

18

20

21

22

23

Tubo fumiTuyau des fuméesSuction pipe

Bruciatore (50-100 kW)Brul gaz (50-100 kW)Burner (50-100 kW)

Guarnizione bruciatoreJoint brulSealing burner

Vite M5x12 (10x)Vis M5x12 (10x)Screw M5x12 (10x)

Guarnizione ventilatoreJoint ventilSealing fan

Involucro del bruciatoreCorps du brûleurBurner housing

FlangiaBrideFlange

Ventilatore (50-70kW)Ventilateur (50-70kW) GB202 62kWFan (50-70kW)

Vite M4x10 (10x)Vis M4x10 (10x)Screw M4x10 (10x)

Tubo Flessibile GasTuyau gazHose Gas

Vite M6x16 Torx (10x)Vis M6x16 Torx (10x)Screw M6x16 Torx (10x)

Guarnizione in sughero (5x)Joint liege (5x)Sealing fan/venturi (5x)

Valvola del gas (50-70kW)Bloc gaz (50-70kW)Gas valve (50-70kW)

Raccordo filettato ad angoloRaccord à vis coudéElbow fitting

Venturi 2LLVenturi 2LLVenturi 2LL

Guarnizione o-ring (10x)Joint torique (10x)O-ring (10x)

Guarnizione 50mm (5x)Joint tuyau d'asp.d'air 50mm (5x)Sealing 50mm (5x)

Venturi 2EVenturi 2EVenturi 2E

Guarnizione piatta 4x21x30 (5x)Joint plat 4x21x30mm (5x)Sealing 4x21x30 (5x)

Vite M5x16 (10x)Vis M5x16 (10x)Screw M5x16 (10x)

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Tubo gasGaz tubeGas pipe

Deflusso della condensaEvacuation des condensatsDrain pipe

Tubo scarico della cond.19x24x627mm lgTuyau evacuation condensatCondensate drain pipe

Tubo di scaricoConduit d'évacuationDrain pipe

SifoneSifonSiphon

Fermo di sicurezza (2x)Clips bruleur (2x)Fastener (2x)

Anello di tenuta del tubo per cond. (5x)Joint tube syphon (5x)Seal condensate trap (5x)

Collettore condensaCapacité de réserveCondensate collector

Guarnizione collettore condensaJoint syphonSealing condensate collector

Ring collettore condensaTorique capacité de réserveRing condensate collector

SupportoSupportHolder

Tubo fumiTuyau des fuméesFlue-gas pipe

Guarn. ad anello con spigolo tenuta DN8Joint à lèvres DN 80mmShaped seal DN 80

SensoreSonde gaz fuméeFlue-gas sensor

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Vite M5 (2x)Vis M5 (2x)Screw M5 (2x)

Valvola Di Sovrapressione Dn160      Overpressure Valve Dn160       

Listello decorativoBaguette décorativeTrim

Targhetta JunkersMarquage JunkersTrademark Junkers

PortaPanneau avantDoor

GuarnizioneJointSeal Door

Supporto a pareteSupport muralWallmounting

Piedini trasporto (2X)Transport guider (2x)Transport slide (2x)

Adattatore dell'aspirazione dell'ariaAdapt. entrée d'airAdapter airinlet

Vite autofil. DIN7976-C-St 4,2x8,5 (10x)Vis de tôle DIN7976-C-St 4,2x8,5 (10x)Screw DIN7976-C-St 4,2x8,5 (10x)

Guarn. ad anello con spigolo tenuta DN8Joint à lèvres DN 80mmShaped seal DN 80

Tappo di chiusura (2x)Bouchon (2x)Drainplug (2x)

Guarn. anello + spig. tenuta DN100Joint à lèvres DN100Shaped seal DN100

Guarn. anello + spig. tenuta DN110Joint de lèvre DN110Shaped seal DN110

Guarn. anello + spig. tenuta DN160Joint à lèvre DN160Sealing DN160mm

Guarn. anello + spig. tenuta DN150Joint à lèvres DN150Shaped seal DN150

Adattatore collegamento caldaia 160-110Adaptateur raccord. chaud. 160-110Cap flue-gas adapter 160-110

Adattore 100-150Raccord 100-150Adapter  100-150

Raccordo caldaia 160-110Element de raccord chaudiere 160-110Flue-gas adapter 160-110

Raccordo caldaia 100/150Adaptateur chaudière 100/150Flue-gas adapter 100/150

DescrizioneDenominationDescription

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Übersetzungsliste

List of translations

Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

23.02.2016 22 6720816453



Pos

25

26

27

3B

1

3

4

5

6

7

8

9

10

11

13

14

15

15

16

17

18

19

20

21

22

23

25

26

4

1

2

3

6

7

11

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

39

40

5

1

2

3

4

8

9

10

Chiusura (10X)Serrure (10X)Lock (10X)

Piastra Di CollegamentoSupport de plaque IO montageBracket IO-mounting plate

Involucro BC15Carter BC15BC-15 Cover

Copertura di protezione cameraCouvercle électronique caseCover electronic box

Trasformatore UBA 3.5Transformateur uba 3.5Trafo UBA 3.5

BC15BC15BC-15 Control

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

UBA 3.5 V5.8D Boost V1.6UBA 3.5 V5.8D Boost V1.6UBA 3.5

O-ring 3,53x29,74 (10x)Joint torique 3,53x29,74 (10x)O-ring 3,53x29,74 (10x)

Dado per scambiatore di calore (5x)Ecrou pour echangeur - (5x)Union nut 1 1/2” (5x)

Guarnizione 58 x 45 x 4 (2x)Joint  58 x 45 x 4 (2x)Seal  58 X 45 X 4 (2X)

Nipplo di collegamentoRaccordConnection nipple

O-ring 36,09x3,53 (10x)Joint torique 36,09x3,53 (10x)O-ring 36.09x3.53 (10x)

Clip di fissaggio (220.040A) V2Bride (220.040A) V2Clip

O-ring 9,92x2,62 (10x)Joint torique 9,92x2,62 (10x)O-ring 9.92x2.62 (10x)

Tubo Di Adduzione / Di RitornoArrivée / retour tubeSupply /Return Pipe

O-ring 9,19x2,62 (10x)Joint torique 9,19x2,62 (10x)O-ring 9,19x2,62 (10x)

Manometro TYPE 505.99023 4barCapteur pression clipse 4barDisc. pressure sensor 4bar

Sonda NTC compl. (611 248A)Sonde ntc complete (611248a)Safety sensor

Clip di fissaggioClip de maintienClip

Listello decorativo (Junkers)Barre décorative JunkersDecoration Trim

Scambiatore di calore 50-100kWEchangeur 50-100kWHeat exchanger 50-100kW

Supporto (L+R)Support (G+D)Bracket (L+R)

Dispositivo di accensione 50-100 kWDispositif d'allumage 50-100 kWIgnition device 50-100 kW

Disaeratore automatico >= 50 kWPurgeur automatique >= 50 kWAutomatic air vent valve >= 50 kW

Clip di fissaggio (220.054A)Clip de maintien 220,054aClip

Kit Di Conversione 3Pkit de transformation 3PConversion Set 3P

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Guarnizione 28,8 x 23,4 x 3mm (10x)Seal ring 28,8 x 23,4 x 3mm (10x)Seal ring 28,8 x 23,4 x 3mm (10x)

Staffa angolare (85-100kW)Équerre (85-100kW)Mounting bracket (85-100kW)

Tubo di aspirazione del ventilatoreTuyau d'aspiration du ventilateurSuction pipe

Bruciatore (50-100 kW)Brul gaz (50-100 kW)Burner (50-100 kW)

Guarnizione bruciatoreJoint brulSealing burner

Vite M5x12 (10x)Vis M5x12 (10x)Screw M5x12 (10x)

Involucro del bruciatoreCorps du brûleurBurner housing

O-ring 23,47x2,62Joint torrique 23,37x2,62O-ring 23,47x2,62

Ventilatore (85-100kW)Ventilateur (85-100kw)Fan (85-100kW)

Guarnizione ventilatoreJoint ventilSealing fan

Ugello 8.5 E GasInjecteur 8.5 E GasNozzle 8.5 E Gas

Ugello 9.6 L/LL Gascoussinet limiteur 9.6 L/LL GasNozzle 9.6 L/LL Gas

Tubo flessibile gasTuyau gasHose gas

FlangiaBrideFlange

Vite M6x16 Torx (10x)Vis M6x16 Torx (10x)Screw M6x16 Torx (10x)

O-ring 70x3 (2x)Joint torique 70x3 (2x)O-ring 70x3 (2x)

Valvola del gas  E/LL (85-100kW)Bloc gaz  E/LL (85-100kW)Gas valve  E/LL (85-100kW)

Raccordo filettato ad angoloRaccord à vis coudéElbow fitting

VenturiVenturiVenturi

Guarnizione 33x24x3,5 (10x)Joint 33x24x3,5 (10x)Sealing 33x24x3.5 (10x)

Vite M5x16 (10x)Vis M5x16 (10x)Screw M5x16 (10x)

Guarnizione D60Joint pour evacuation d60Sealing

Tubo gasGaz tubeGas pipe

Guarnizione piatta 4x21x30 (5x)Joint plat 4x21x30mm (5x)Sealing 4x21x30 (5x)

Kit Di Conversione 3PTransformation gaz 3PConversion Set 3P

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Staffa angolare (50-70kW)Support de montage (50-70kW)Mounting bracket (50-70kW)

Guarnizione (5x)Joint bloc gaz venturi (5x)Sealing (5x)

Übersetzungsliste

List of translations

Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

DescrizioneDenominationDescription

Guarnizione 28,8 x 23,4 x 3mm (10x)Seal ring 28,8 x 23,4 x 3mm (10x)Seal ring 28,8 x 23,4 x 3mm (10x)
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Anello di tenuta 18,72x2,62 (10x)Joint torique 18,72x2,62 (10x)O-ring 18.72x2.62 (10x)

Raccordo ritornoAccessoire de raccordement de retourConnection return single

Valvola di sicurezza 4 bar (721.252A)Soupape de securite 4 bars pour GB162Safety valve 4bar

Molla ad innesto (5x)Epingle avec ressort (5x)Clip (5x)

Rivestimento Gruppo PampaHabillage pompe montéCasing Pump Assembly

Valvola di sicurezza 3,0 bar inser.Groupe de securite 3,0 bar GB162Safety valve 3 BAR

Rubinetti di carico e scaricoVANNE REMPLISSAGE ET VIDANGEFill and drain cock

Rubin. sfera mand.(ghiera blu)con term.Poignee bleue HS/HSMHandle blue for Ball valve

Rubinetto gasRobinet de gazGas trottle

Pompa Stratos  Para 25/1-8Pompe Stratos  Para 25/1-8Pump Stratos  Para 25/1-8

Dado per scambiatore di calore (5x)Ecrou pour echangeur - (5x)Union nut 1 1/2” (5x)

Guarnizione 44x32x3 (5x)Joint 44x32x3 (5x)Sealing 44x32x3 (5x)

Guarnizione o-ring pompaJoint torique pompeO-ring pump

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Raccordo ritornoAccessoire de raccordement de retourConnection return single

Raccordo mandataAccessoire de raccordement de départConnection supply single

Molla ad innesto (5x)Epingle avec ressort (5x)Clip (5x)

Anello di tenuta 18,72x2,62 (10x)Joint torique 18,72x2,62 (10x)O-ring 18.72x2.62 (10x)

Valvola di sicurezza 3,0 bar inser.Groupe de securite 3,0 bar GB162Safety valve 3 BAR

Valvola di sicurezza 4 bar (721.252A)Soupape de securite 4 bars pour GB162Safety valve 4bar

Termometro D63 TI100xD9-120grad CThermometre d63 / HSM 120°cThermometer D63 TI100xD9-120ºC C

Manometro D50xG1/4" x cascataMANOMETRE D50*G1/4" CASCADE GB162Manometer

Rub. sfera mand.(ghiera rossa)con term.Poignee rouge HS/HSMHandle red for Ball valve

Rivestimento Gruppo PampaHabillage pompe montéCasing Pump Assembly

Valvola di sfiatoSOUPAPE  PURGE    GB162Air vent valve

Rubin. sfera mand.(ghiera blu)con term.Poignee bleue HS/HSMHandle blue for Ball valve

Pompa Stratos  Para 25/1-8Pompe Stratos  Para 25/1-8Pump Stratos  Para 25/1-8

Rubinetti di carico e scaricoVANNE REMPLISSAGE ET VIDANGEFill and drain cock

Guarnizione 44x32x3 (5x)Joint 44x32x3 (5x)Sealing 44x32x3 (5x)

Rubinetto gasRobinet de gazGas trottle

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Dado per scambiatore di calore (5x)Ecrou pour echangeur - (5x)Union nut 1 1/2” (5x)

Cablaggio - Bassa tensione 50-70Faisceau de câbles - Basse tension 50-70Cable harness - Low voltage 50-70

Cavo di reteCâble de réseauPower cable

Cablaggio 230VFaisceau de câbles 230VCable harness 230V

Cablaggio - Bassa tensione85-100Faisceau de câbles -Basse tension 85-100Cable harness - Low voltage 85-100

Morsetto di collegamento2- bip.arancioneBorne de connexion 2- pôles orange RCConnecting terminal 2- pin orange RC

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Morsetto di collegamento2-bipol WA verdeFiche verte 2 poles waConnecting terminal 2-polig WA maygreen

Morsetto di collegamento 2- bipolare bluBorne de connexion 2- pol r5 blConnecting terminal 2- pin blue

Morsetto di collegamento2-bipolare rossoFiche rouge 2 polesConnect. term. 2-polig red

Morsetto di collegame.2-bipol. grigio FWBorne de connexion 2- pôles gris FWConnector 2-pole grey FW

Morsetto di collegamento 3-pol. PH verdeBorne de connexion 3- pôles PH vertConnector 3-pole PH green

Morsetto di collegamento -pol.PZ violettConnecteur 3 poles violetConnector 3-pole PZ violett

Morsetto di collegamento 3-bipol. biancoBorne de connexion 3- pôles blancConnector 3-pole white

Morsetto di collegamento 3-pol.PS grigioBorne de connexion 3- pôles ps grisConnector 3-pole PS grey

HCM 1568HCM 1568HCM 1568

HCM 1567HCM 1567HCM 1567

HCM 1338HCM 1338HCM 1338

HCM 1566HCM 1566HCM 1566

Vite M5x16 (10x)Vis M5 M5x16 (10x)Screw M5X16 (10x)

HCM 1336HCM 1336HCM 1336

Vite Ejot PT K35 (10x)Vis Ejot PT K35 (10x)Screw 6.1x14 (10x)

Fusibile 5AF/230V (10x)Fusibile 5AF/230V (10x)Fuse 5AF/230V (10x)

Blocca cavo (5x)Réducteur de tension (5x)Strain relief (5x)

InterruttoreInterrupteurPowerswitch

Übersetzungsliste

List of translations

Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

DescrizioneDenominationDescription

Contenitore ModuloModule BoxBox Module
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Gerätetypen

Types of appliances

Types de chaudieres

Tipo apparecchi

Übersetzungsliste

List of translations

Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

DescrizioneDenominationDescription

Guarnizione o-ring pompaJoint torique pompeO-ring pump
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Italien7 736 700 871 ZBR 100-3 G20

Italien7 736 700 869 ZBR 50-3 G20

Italien7 736 700 870 ZBR 70-3 G20

Deutschland,Österreich7 736 700 873 ZBR 100-3 A 23

Deutschland,Österreich7 736 700 872 ZBR 70-3 A 23

Deutschland7 736 700 874 ZBR 70-3 A 21

Deutschland7 736 700 875 ZBR 100-3 A 21

Belgien7 736 700 884 ZBR 100-3 G20

Belgien7 736 700 883 ZBR 70-3 G20

Gerätetypen

Types of appliances

Types de chaudieres

Tipo apparecchi

Gerät

Appliance

Chaudière

Apparecchio

Bestell-Nr.

Ordering no.

Numéro de commande

N° d'ordine

Land

Country

Pays

Paese

S-Nr.

S-Nr.

S-Nr.

S-Nr.

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni
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